
27

Карпунин Геннадий Федорович 
(1939–1998), поэт, переводчик, редактор, 
издатель, путешественник. Песня на его 
стихи «Синильга» потеряла авторов и 
стала народной. Родился в селе Берёзово 
Новосибирской области. Жил в Ново-
сибирске. Окончил радиотехнический 
факультет Томского политехнического 
института. Работал радиоинженером, 
имел авторские свидетельства на изо-
бретения. С начала 60-х годов ХХ в. жил 
в Новосибирске. Первый сборник стихов 
вышел в 1966 году. Г. Ф. Карпунин долгие 
годы работал в журнале «Сибирские огни». Автор известной 
книги «Жемчуг «Слова», или Возвращение Игоря»(1983 г.). Совер-
шил несколько походов к загадочному месту падения Тунгусского 
метеорита. Книги: «Благодарю за эту встречу» (1966); «Сти-
хотворения» (1973); «Подсолнух» (1983), «Избранное» (1988) и др. 

Синильга 

Росу голубую склевала синица, 
Над южным болотом струится рассвет. 
Мы снова уходим, и снова Синильга 
Берёзовой веточкой машет нам в след. 
Куда ж мы уходим и что же нас гонит, 
Куда же влечёт вас лихая судьба? 
Мы встретимся снова в пустынном вагоне, 
И ты улыбнёшься: «Привет, старина!» 
И вспомним, как вместе с тобою мы жили, 
Как слали проклятья бродячей судьбе. 
Мы станем иными, мы станем чужими, 
Изменим друг другу и сами себе. 
Ребята, ребята, мы будем бессильны, 
Вернуть удивительный этот рассвет. 



Ведь только однажды, однажды Синильга 
Берёзовой веточкой машет нам вслед.

Метеоритный лес 

Хочу вернуться я туда, 
Где, вставши до небес, 
Сверкает ярко, как звезда, 
Метеоритный лес. 
Возносит он под облака 
Алмазный свой венец, 
Доносится издалека 
Олений бубенец. 
И то не ветра тихий вздох – 
То стонет кордавун 
Про синий марсианский мох 
И свет двух тусклых лун. 
А на рассвете амикан 
Пересечёт Тропу, 
И вновь окажется шаман 
В берестяном гробу. 
Растает чей-то милый лик, 
Явившийся во сне. 
Тут оставлял ещё Кулик 
Засечку на сосне. 
Летят, летят стада гусей, 
Летят снега с небес. 
Как я хочу вернуться в сей 
Метеоритный лес! 
Там повстречался мне в пути 
Мой неуклюжий стих. 
Там я хотел бы провести 
Остаток дней моих. 
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  * * * 
Прощай, Тунгусская тайга, 
Прощайте, мёртвые шаманы. 
Ложатся белые снега, 
А мы на родину шагаем. 
Нас ждут российские дома, 
К нам дети сядут на колени. 
Из тундры белая зима 
На белых катится оленях. 
А если вдруг пурга, метель 
И путь исчезнет невидимкой, 
Тогда открой скорее дверь, 
Метеоритная заимка. 
Накроем столик у окна, 
Наполним кружки и стаканы 
И выпьем старого вина 
За Кулика и Лючеткана. 
И пусть за окнами пурга 
Ломает юные деревья. 
Прощай, Тунгусская тайга, 
Прощайте, дальние кочевья. 
Нас ждут российские дома, 
К нам дети сядут на колени. 
Из тундры белая зима 
На белых катится оленях.


